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Página de idioma japonés
para extranjeros

El idioma japonés nos es útil, 
para hacer una vida cotidiana normal y cuando hay problemas.

¿Le gustaría estudiar japonés?



遊びに　行くとき

病院に　行くとき

Para saber en qué tren o autobús subir.

どの　電車や　バスに　乗れば　いいか 
わかります。

でん  しゃ

日本語の　案内や　説明が　わかります。
に  ほん  ご あん ない せつ めい

レストランで、　メニューを　見て　料理を
たのむことが　できます。
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日本語が　わかると、　いろいろなときに　役に立ちます。
に  ほん  ご やく た

あそ い

し　ごと

びょう  いん い

日本語が　必要な　仕事が　できます。
に  ほん  ご ひつ よう し  ごと

電話をしたり、　会議に　出ることが　できます。
でん  わ かい　ぎ で

会社の　決まりごとが　わかるようになります。
かい しゃ き

仕事を　するとき

自分の　病気や　けがについて、　医者と

話をすることが　できます。

じ  ぶん びょう  き い  しゃ

はなし

ふだんの　生活をするとき
せい   かつ

港区に　住んでいる　外国人の　声
がい こく じんみなと く す こえ

Al salir de paseo

En el trabajo

Al ir al hospital

Para realizar trabajos que requieran el uso del idioma 
japonés.

Para realizar llamadas y asistir a reuniones empresariales.

Para entender las normas de la empresa.

Para entender los anuncios e indicaciones en japonés.

Para poder ordenar lo que desea comer del menú de 
un restaurante.

Para explicar a los doctores sobre las enfermedades o
lesiones que le aquejan.

Voces de los extranjeros residentes en Minato ku

Saber japonés es útil en una gran variedad de circunstancias.

Para una vida cotidiana normal



家族が　大きな　けがをしたときに　すぐに

救急車を　呼ぶことが　できます。

救急車や　消防車を　呼ぶとき

悪い　人に　だまされそうになったとき

か　ぞく
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日本語が　わかると、　困ったときに　役に立ちます。
に  ほん  ご やくこま た

きゅう きゅう  しゃ しょう ぼう  しゃ よ

じ　しん

わる ひと

テレビなどから　情報を　手に入れることが　できます。
じょう ほう て い

逃げる　必要が　あるかを　知ることが　できます。
に ひつ よう し

地震が　おきたとき

Para evitar ser engañado por maleantes que le hablen en 
japonés.

悪い　人に　日本語で　話をされても、
だまされないようになります。

わる ひと に  ほん  ご

Si es víctima de un engaño, puede explicar su caso en 
un centro de ayuda usando el japonés.

だまされてしまったときも、　日本語だと

相談窓口の　人に　うまく　伝わります。
そう だん まど ぐち ひと つた

に  ほん  ご

はなし

地震が　おきたときに　することが　書いてあります。
じ  しん か

１１９番に　電話する！
ばん でん  わ

火事になったときも　すぐに　消防車を

呼ぶことが　できます。

か 　じ しょう ぼう しゃ

子どもが　大きな　けがをしました。　場所は～
こ おお ば しょ

困ったとき
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港区に　住んでいる　外国人の　声
がい こく じんみなと く す こえ

Para llamar a la ambulancia o a los bomberos

Para evitar ser engañado por maleantes

En caso de terremoto

Voces de los extranjeros residentes en Minato ku

Cuando hay problemas

Saber japonés también es útil en situaciones difíciles.

Mi hijo sufrió una lesión grave. 
Mi dirección es...

Para llamar de inmediato a la ambulancia cuando 
alguien de su familia sufra una lesión grave.

Para llamar de inmediato a los bomberos cuando se 
produzca un incendio.

Para obtener información de la televisión y otros medios.

Para saber cuándo es necesario evacuar.

Instrucciones en caso de terremoto.

¡Llame al 119!



いろいろな　日本語の　勉強の　しかたが　あります。
に  ほん  ご べん きょう

日本語教室で　勉強したいときは、　行きたい

教室に　聞いて　ください。

日本語教室で　勉強する
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に  ほん  ご きょう しつ べん きょう

に  ほん  ご きょう  しつ いべん きょう

べん きょう

名古屋市に　ある　日本語教室の　場所や　時間
に ほん ご ば しょ じ かんきょう しつな  ご  や  し

Existen sitios Web y aplicaciones para estudiar japonés.

日本語の　勉強が　できる 

ウェブサイトや　アプリが　あります。

インターネットで　勉強する
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Ver la televisión y leer historietas en japonés (manga) 
es útil para aprender el idioma.

日本語の　テレビを　見たり、　まんがを 

読んだりすることは、　日本語を　覚えるのに 

役に立ちます。

テレビを　見る　・　まんがを　読む
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日本人と　話すことは、　日本語を

覚えるのに　役に立ちます。

日本人と　話す
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使おう！ 日本語

～子どもを　育てるときなど～
こ そだ

つか に ほん ご 
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日本語の　勉強が　できる　ウェブサイト

た

日本語を　勉強したいとき
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Asistir a clases presenciales

Estudiar en línea

Ver televisión y leer historietas

Hablar con japoneses

¡Usemos el idioma japonés! 
En la crianza de los hijos y más

Existen muchas alternativas para estudiar el idioma japonés.

Si desea tomar clases de japonés, pregunte por favor en 
el centro de estudios que le interesa.

Lugares y horarios de clases de 
japonés en Nagoya

Sitios para estudiar japonés

Hablar con los japoneses, le ayudará a aprender el 
idioma japonés.

Si desea estudiar japonés


